“Ideological implications of intercultural translation — IDEO-TRANS”
List of partners
1. Universidad Veracruzana (UV) in Xalapa

Faculty of Languages 

· BA studies in English (contact person: Celia Cristina Contreras Asturias, Dean of the Faculty of Languages, celiacca@yahoo.com); 

· Department of PhD Studies in Language and Applied Linguistics (contact person: Dr Guadalupe Flores Grajales, director of the Department, genegflores@yahoo.com.mx)

· Faculty of Theatre (contact person: Dr Domingo Adame Hernández, domingoadame@yahoo.com)
Faculty of Spanish Literature, contact person: Dr Guadalupe Flores Grajales, Dean of the Faculty, genegflores@yahoo.com.mx

Institute of Educational Studies
· Group of Research “Linguistics Studies and Translation Teaching” (contact person: María del Pilar Ortiz Lovillo, group coordinator, piliortiz@yahoo.com) 
Universidad Veracruzana Intercultural
· Department of the Area of Language Normalization (contact person: department coordinator Daisy Bernal Lorenzo, dai.bernal@gmail.com)
2. Uniwersytet im. Adama Mickiewicza

Library “Novum” of the Faculty of Modern Languages and Literature (contact person: Izabela Mytko-Schneider, miza@wa.amu.edu.pl; bfn@amu.edu.pl)
3. Saint Jan Kanty High School no. 3 in Poznan

· Amateur theatre troupe “LekkoBezmyślni” (contact person: Alicja Bilicka Jaranowska, portugalo@portugalo.pl)
4. Piotr Rogaliński, Pracownia-Borówiec (contact person: Piotr Rogaliński, piotr@pracownia-borowiec.pl)

5. Amerindian Languages Academy of Veracruz (AVELI, contact person: Elizabeth Tocohua de los Santos, evalcurri.elitoco@gmail.com)
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